
Wir arbeiten kontinuierlich an der Zu-
kunft. Denn Fortschritt kann nur dort 
entstehen, wo man sich nicht mit dem 
Erreichten zufrieden gibt und stets 
unaufhaltsam auf Expansionskurs 
bleibt.  Für uns steht deshalb neben 
100%iger Kundenzufriedenheit in al-
len Bereichen der Innovationsgedan-
ke an erster Stelle. Wir verfügen über 
umfassendes Know-how, um immer 
neue Wege zu gehen und vielseiti-
ge, richtungweisende Lösungen für 
höchste Anforderungen zu entwickeln. 
Nur durch diese Einstellung, gepaart 
mit technologischem Vorsprung, kann 
eine Vielzahl einzigartiger Qualitäts-
produkte mit einem absolut hervor-
ragenden Preis-Leistungs-Verhältnis 
entstehen.

We are continually working on the fu-
ture. Because progress can only occur 
when people are not satisfied with 
what has already been achieved and 
always remain on a relentless expan-
sion course.  In addition to 100 % cus-
tomer satisfaction in all areas, the con-
cept of innovation is therefore always 
uppermost in our minds. We possess 
comprehensive know-how in order to 
always break new ground and devel-
op versatile, trend-setting solutions 
for the most exacting of requirements. 
Only with this attitude, coupled with 
technological advances, can a mul-
titude of unique quality products be 
created with an absolutely outstand-
ing price-performance ratio.

Nous travaillons continuellement pour 
l’avenir. Car le progrès ne peut exis-
ter que si on ne se satisfait jamais 
de ce qui existe et que si l’on reste 
attentif aux évolutions de l’expan-
sion. Pour cette raison, en plus de la 
satisfaction à 100 % des clients dans 
tous les domaines, c’est l’esprit d’in-
novation qui vient en première place. 
Nous disposons d’un énorme savoir-
faire pour suivre de nouvelles voies 
et développer des solutions d’avenir 
pour répondre aux exigences les plus 
élevées. Cette façon de voir les choses 
couplée à une avancée technologique 
nous permet de créer une multitude 
de produits de qualité, uniques en leur 
genre, avec un rapport qualité/prix 
absolument exceptionnel.

Trabajamos permanentemente en el 
futuro. Porque solo puede haber pro-
greso cuando uno no se conforma con 
lo conseguido y nada le detiene en su 
expansión. Por ello, para nosotros, lo 
más importante es, además de con-
seguir una satisfacción del cliente del 
100% en todos los ámbitos, no dejar 
de pensar en la innovación. Dispone-
mos de una amplia experiencia y co-
nocimientos para encontrar siempre 
nuevas vías que seguir y desarrollar 
soluciones versátiles que marcan 
tendencia para los requisitos más exi-
gentes. Solo así, junto con los avan-
ces tecnológicos, puede conseguirse 
tal cantidad de productos de calidad 
únicos con una relación calidad-precio 
absolutamente sobresaliente.
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FN Wally
Revêtement mural décoratif

Les revêtements muraux sont à la mode ! Si l‘on n‘accorde pas une grande impor-
tance à l‘effet d‘absorption acoustique, le „FN Wally“ est le produit optimal. 

Celui-ci est fabriqué en MDF ou en PVC avec les types de films les plus divers sur les 
formes de profilés les plus variées. Et pour une finition parfaite, il existe des plinthes 

de finition assorties - comme d‘habitude, identiques au décor du revêtement mural.

FR

 Avantages du MDF :
• Revêtement mural en MDF avec film décoratif 

• Films structurés, films anti-empreintes digitales, etc. 
• Baguettes de finition assorties pour le début 

   et la fin
• Revêtement mural décoratif

Avantages du PVC :
• Revêtement mural en PVC avec film PP imprimé

• Films structurés, films anti-empreintes digitales, etc. 
• Baguettes de finition assorties pour le début 

   et la fin
• Revêtement mural décoratif

FN Wally
Dekorative Wandverkleidung

Wandverkleidungen sind in! Dies zeigt auch der Trend zu den FN Akustikplatten als 
schönes und funktionales Designelement.

Wenn man auf den schallabsorbierenden Effekt nicht so großen Wert legt, ist „FN 
Wally“ das optimale Produkt. Dieses wird in MDF oder PVC mit verschiedensten Foli-

enarten auf verschiedensten Profilformen hergestellt. Und für den perfekten Abschluss 
gibt es die passenden Abschlussleisten - wie gewohnt dekorgleich zur Wandverkleidung.

DE

 Vorteile MDF:
• Wandverkleidung aus MDF mit Dekorfolie 

• Strukturierte Folien, Anti-Fingerprint-Folien, etc. 
• Dazu passende Abschlussleisten für Anfang

   und Ende 
• Dekorative Wandverkleidung

Vorteile PVC:
• Wandverkleidung aus PVC mit bedruckter PP-Folie 

• Strukturierte Folien, Anti-Fingerprint-Folien, etc. 
• Dazu passende Abschlussleisten für Anfang 

   und Ende 
•  
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FN Wally – PVC 2670 x 118 x 14,5 mm

FN Wally – MDF 2670 x 118 x 14,5 mm
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3.2.

FN Wally
Decorative wall cladding

Wall coverings are in! This is also shown by the trend towards FN acoustic panels 
as a beautiful and functional design element.

If you do not attach so much importance to the sound-absorbing effect, „FN Wally“ 
is the optimal product. This is produced in MDF or PVC with a wide variety of foil ty-

pes on a wide variety of profile shapes. And for the perfect finish, there are matching 
edging strips - as usual with the same decor as the wall covering.

EN

 Advantages MDF:
• Wall panelling made of MDF with decorative foil

• Structured films, anti-fingerprint films, etc.
• Matching end strips for beginning and end

• Decorative wall cladding

Advantages PVC:
• PVC wall cladding with printed PP film

• Structured films, anti-fingerprint films, etc.
• Matching end strips for beginning and end

• Decorative wall cladding

FN Wally
Revestimientos murales decorativos

Los revestimientos murales están de moda. Esto también lo demuestra la tenden-
cia hacia los paneles acústicos FN como elemento de diseño bello y funcional.

Si no le da tanta importancia al efecto fonoabsorbente, „FN Wally“ es el producto 
óptimo. Se fabrica en MDF o PVC con una amplia variedad de tipos de láminas en una 

gran variedad de formas de perfil. Y para un acabado perfecto, hay cantos a juego - 
como de costumbre con la misma decoración que el revestimiento de la pared.

ES

 Ventajas MDF:
• Revestimiento de MDF con lámina decorativa 

• Láminas estructuradas, láminas antihuellas, etc.
• Tiras finales a juego para el principio y el final

• Revestimientos murales decorativos

Ventajas PVC:
• Revestimiento mural de PVC con película de PP impresa 

• Láminas estructuradas, láminas antihuellas, etc.
• Tiras finales a juego para el principio y el final

• Revestimientos murales decorativos
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